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(Muut kuin lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävät säädökset) 

KANSAINVÄLISET SOPIMUKSET 

NEUVOSTON JA NEUVOSTOSSA KOKOONTUNEIDEN EUROOPAN UNIONIN 
JÄSENVALTIOIDEN HALLITUSTEN EDUSTAJIEN PÄÄTÖS, 

annettu 16 päivänä kesäkuuta 2011, 

Amerikan yhdysvaltojen, Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden, Islannin sekä Norjan 
kuningaskunnan välisen lentoliikennesopimuksen allekirjoittamisesta unionin puolesta ja sen 
väliaikaisesta soveltamisesta sekä Amerikan yhdysvaltojen, Euroopan unionin ja sen 
jäsenvaltioiden, Islannin sekä Norjan kuningaskunnan välisen lentoliikennesopimuksen 
soveltamista koskevan Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden, Islannin ja Norjan 
kuningaskunnan välisen lisäsopimuksen allekirjoittamisesta unionin puolesta ja sen väliaikaisesta 

soveltamisesta 

(2011/708/EU) 

NEUVOSTO JA NEUVOSTOSSA KOKOONTUNEET EUROOPAN 
UNIONIN JÄSENVALTIOIDEN HALLITUSTEN EDUSTAJAT, jotka 

ottavat huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen ja erityisesti sen 100 artiklan 2 kohdan yhdessä sen 
218 artiklan 5 kohdan ja 8 kohdan ensimmäisen alakohdan 
kanssa, 

ottavat huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 

sekä katsovat seuraavaa: 

(1) Euroopan yhteisön ja sen jäsenvaltioiden sekä Amerikan 
yhdysvaltojen välisessä lentoliikennesopimuksessa ( 1 ), jäl­
jempänä ’lentoliikennesopimus’, jonka Amerikan yhdys­
vallat, Euroopan yhteisön jäsenvaltiot ja Euroopan yh­
teisö allekirjoittivat 25 ja 30 päivänä huhtikuuta 2007, 
sellaisena kuin se on muutettuna Amerikan yhdysvaltojen 
sekä Euroopan yhteisön ja sen jäsenvaltioiden välisen 25 
ja 30 päivänä huhtikuuta 2007 allekirjoitetun lentoliiken­
nesopimuksen muuttamista koskevalla pöytäkirjalla ( 2 ), 
jonka Amerikan yhdysvallat, Euroopan unionin jäsenval­
tiot ja Euroopan unioni allekirjoittivat 24 päivänä kesä­
kuuta 2010, jäljempänä ’pöytäkirja’, määrätään nimen­
omaisesti kolmansien maiden liittymisestä lentoliikenne­
sopimukseen. 

(2) Lentoliikennesopimuksen, sellaisena kuin se on muutet­
tuna pöytäkirjalla, 18 artiklan 5 kohdalla perustettu se­

kakomitea on laatinut ehdotuksen Islannin ja Norjan ku­
ningaskunnan liittymisestä lentoliikennesopimukseen, sel­
laisena kuin se on muutettuna pöytäkirjalla. 

(3) Sekakomitea antoi 16 päivänä marraskuuta 2010 ehdo­
tuksen Amerikan yhdysvaltojen, Euroopan unionin ja sen 
jäsenvaltioiden, Islannin sekä Norjan kuningaskunnan vä­
liseksi lentoliikennesopimukseksi, jäljempänä ’liittymisso­
pimus’. 

(4) Komissio on neuvotellut Amerikan yhdysvaltojen, Euroo­
pan unionin ja sen jäsenvaltioiden, Islannin sekä Norjan 
kuningaskunnan välisen lentoliikennesopimuksen sovelta­
mista koskevan Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden, 
Islannin ja Norjan kuningaskunnan välisen lisäsopimuk­
sen, jäljempänä ’lisäsopimus’. 

(5) Liittymissopimus ja lisäsopimus olisi allekirjoitettava ja 
niitä olisi sovellettava väliaikaisesti kunnes niiden teke­
mistä varten tarvittavat menettelyt on saatettu päätök­
seen, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

1 artikla 

Annetaan lupa Amerikan yhdysvaltojen, Euroopan unionin ja 
sen jäsenvaltioiden, Islannin sekä Norjan kuningaskunnan väli­
sen lentoliikennesopimuksen sekä Amerikan yhdysvaltojen, Eu­
roopan unionin ja sen jäsenvaltioiden, Islannin sekä Norjan 
kuningaskunnan välisen lentoliikennesopimuksen soveltamista 
koskevan Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden, Islannin ja
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( 1 ) EUVL L 134, 25.5.2007, s. 4. 
( 2 ) EUVL L 223, 25.8.2010, s. 3.



Norjan kuningaskunnan välisen lisäsopimuksen allekirjoittami­
seen unionin puolesta sillä varauksella, että mainitut sopimukset 
tehdään. 

Liittymissopimuksen ja lisäsopimuksen tekstit on liitetty tähän 
päätökseen. 

2 artikla 

Neuvoston puheenjohtaja valtuutetaan nimeämään yksi tai use­
ampi henkilö, jolla on oikeus allekirjoittaa liittymissopimus ja 
lisäsopimus unionin puolesta. 

3 artikla 

Unioni ja sen jäsenvaltiot, siinä määrin kuin se on mahdollista 
sovellettavan kansallisen lainsäädännön nojalla, sekä muut sopi­

muspuolet soveltavat sopimusta ja lisäsopimusta sen tekemistä 
varten tarvittavien menettelyjen päätökseen saattamiseen asti 
väliaikaisesti sen allekirjoittamisesta lukien (*). 

4 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään. 

Tehty Luxemburgissa 16 päivänä kesäkuuta 2011. 

Puheenjohtaja 

VÖLNER P.
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(*) Neuvoston pääsihteeristö julkaisee liittymissopimuksen ja lisäsopi­
muksen allekirjoituspäivän Euroopan unionin virallisessa lehdessä.


